
Сидя на стуле в коридоре, Су Фу прислонился головой к стене и закрыл глаза. Он очень устал.
В это время он вдруг почувствовал некоторую благодарность за то, что он не женщина. Он не
сомневался, что его неприязнь к нему связана не только с полом. Если бы он был женщиной,
мать Хэ все равно испытывала бы отвращение, и в то время мать Хэ действительно отдала бы
жизнь за своего внука.

Жизнь Хэ Цзяшуй действительно нелегка.

"Господин Су не уехал?" Танг Синин вышел из кабинета и немного удивился, увидев Су Фу,
устало сидящего в кресле.

Су Фу открыл глаза и выдавил из себя улыбку. У него не было сил что-либо сказать, он просто
кивнул, а затем встал, чтобы уйти.

Танг Синин немного посочувствовала ему. Увидев, что он отвернулся, она не могла не сказать:
"Если ты несчастен, не заставляй себя".

Су Фу застыл, ему были знакомы эти слова. Он вспомнил, что Танг Сибо говорила похожие
слова, когда он в последний раз посещал больницу города Би. Су Фу смеялся над собой, и все
видели, что он больше не был счастлив. На чем он настаивал? На так называемой любви? Но
действительно ли Хэ Шаоци любит его сейчас?

Не думая больше об этом, он поблагодарил Танг Си Нин, и Су Фу ушел, немного смущаясь.

Танг Синин прислонилась к дверной раме и смотрела, как Су Фу уходит, тихо думая в душе, что
если в будущем она выйдет замуж за такого мужа, то обязательно пойдет к Ли Чао, чтобы
одолжить оружие и разбомбить всю их семью!

Су Фу рассеянно вошла в лифт и забыла нажать на пол. Услышав звук открывающейся двери
лифта, он в оцепенении последовал за остальными.

Как только он вышел из лифта, до него донесся шумный звук. Су Фу опешил и оглянулся.
Оказалось, что он находится не на первом, а на восьмом этаже.

Восьмой этаж - это в основном родильное отделение. Су Фу первоначально хотел вернуться к
лифту, чтобы подняться на первый этаж. Однако шум у дверей родильного зала становился все
громче и громче, смешиваясь с уговорами врачей и медсестер и резкими криками тетки.

"Пусть рожает сама! Пусть только родит ребенка". В то время мы после родов просто шли
работать в поле. Как мы можем быть такими нежными! Сами рожаем! Нет денег на операцию!"
Красивая хорошо одетая тетя кричала, ругалась и останавливала сына. Подписывать операцию
нельзя.

"Эта тетя, мать старалась изо всех сил, у нее нет сил, она не может родить, ей надо срочно
делать операцию, рожать очень опасно, гонка со временем!". Доктор обильно потел и убеждал
ее хорошим голосом.

"Какая опасность? Это просто как курица, несущая яйцо. Я сказал, что если не делать
операцию, то и оперировать нельзя. Пусть она сама рожает!"

Сцена была хаотичной. Мать уже вытолкнули из родильного зала. Врачи и медсестры
окружили ее, чтобы перевести в операционную для кесарева сечения. Тетя не стала ее ругать
и остановила тележку, никому не позволив.



Роженица лежала бледная на тележке, не зная, больно ей или тревожно, обильно потея, лицо
ее было залито слезами, она задыхалась, потеряв дар речи, только смотрела на мужа, которого
остановила свекровь, ее руки дрожаще протянулись В том направлении, как будто прося о
помощи.

Муж выглядел немного встревоженным, но он не посмел нарушить волю матери. Видя, что
жене так больно, и желая подписать операцию, тетя схватила бумагу для подписи, отбросила
ее далеко в сторону и отвесила сыну пощечину.

"Рожай сам, рожай здесь, я не верю, что ты не можешь родить!". Тетка сильно оттолкнула
медсестру, дернула тележку, чтобы та не ушла, показала пальцем на мать и закричала.

Медсестру толкнули, и она одна за другой упала на землю и встревожено заплакала.
Несколько медсестер рядом с ним тоже были встревожены и напуганы, у всех красные глаза и
они боялись плакать.

Ситуация там патовая. Нелегко действовать без подписи. Тетя никак не может остановить
врачей и медсестер. Сегодня в родильном зале не так много людей. Лишь несколько членов
других семей наблюдают за происходящим, но никто не осмеливается сделать шаг вперед и
помешать им. Работа по дому.

Су Фу стоял в стороне и напряженно наблюдал, вспоминая, как Хэ Му просил Хэ Шаоци
расписаться сегодня в кабинете доктора Танга, не обращая внимания на опасность, и Хэ
Шаоци в конце концов пошла на компромисс. Глядя на то, как беременную женщину толкают в
коридоре, он вдруг почувствовал себя неловко. Чувство горя и физическая травма возникли из-
за смерти кролика и лисы.

Если вы примете участие в этом исследовании, то в конце концов все закончится именно так.

Гнев в моем сердце было трудно унять, а ситуация там ничуть не улучшилась, и если так будет
продолжаться, то это будет трагедия двух жизней.

Су Фу больше не мог этого выносить и оттолкнул членов семьи других людей, которые
наблюдали за происходящим. Когда тетя все еще проклинала акушера и врача, он поспешил
оттащить тетю.

"Когда пора расписываться! Этот трус не может подписать, у вас будет один труп и две
жизни?! Поторопитесь и подготовьтесь к операции!" Су Фу почти ревел.

Су Фу внезапно бросился на человека, и все почти не отреагировали. Тетка была ошеломлена
Су Фу. Она оглянулась на Су Фу, отстранилась и протянула Су Фу руку, чтобы поскрести ухо.

"Дела моей семьи, ты - посторонний человек, которому есть до этого дело, убирайся к чертовой
матери!" Тетка закричала, мандаринский язык с диалектом, который я не знаю где, звучит
странно, но и выглядит необычайно резко.

Тетя не похожа на обычную тетю, и она чрезвычайно сильна. После того как Су Фу с трудом
отъехал, он увидел, что тетка снова собирается тянуть тележку, и снова быстро схватил ее.
Тетя разозлилась, полностью пренебрегая своим имиджем, и тут же начала драться с Су Фу.
Как мужчина, Су Фу был младшим, поэтому он не осмелился по-настоящему обидеть тетю,
поэтому он изо всех сил пытался остановить его, но был пойман и отделался от тети
несколькими ударами по лицу.



Муж матери сначала был ошеломлен, но потом увидел, что его мать собираются избить, и
присоединился к битве. Он несколько раз пытался оттащить тетку от Су Фу, но Су Фу,
естественно, отказался его отпускать и нанес мужчине несколько ударов кулаками.

Никто не ожидал такой ситуации. Некоторые из членов семей других людей, наблюдавших за
происходящим, хмурились, а некоторые смеялись, думая, что Су Фу, как посторонний человек,
действительно любопытен.

Врачи и медсестры тоже были ошеломлены, пока, видя, что состояние матери ухудшается,
маленькая медсестра не закричала: "Доктор Чжан, давайте оперировать как можно скорее,
главное, что мы будем нести последствия вместе, мать не может ждать!".

Доктор посмотрел на Су Фу, отчаянно блокируя злую свекровь для незнакомой пациентки. Как
врачу, ему стало немного стыдно, и он наконец кивнул. Воспользовавшись тем, что тетка
заблокировала путь, никто не преградил ему дорогу, поэтому он поспешно протиснулся в
операционную вместе с медсестрами.

Увидев это, тетя закричала: "Не уходите! Мы не будем за это платить! Вы, черносотенцы,
просто умрите!".

Врачи и медсестры не обратили на это внимания, вошли в операционную, быстро закрыли
дверь и заперли ее, чтобы тетя не смогла разбить дверь.

Наконец-то роженица обрела проблеск жизни. Су Фу вздохнул с облегчением. Как только он
расслабился, тетя начала им пользоваться.

Несколько мужчин из числа членов семьи, которые наблюдали за происходящим, увидели, что
роженица вошла в операционную. В это время они также вышли, чтобы убедить их бороться и
оттащить тетю Су Фу. После этого сын тети ничего не предпринял и стоял в стороне в
оцепенении, а тетя беспрестанно кричала и ругалась.

Сцена постепенно затихала, пока не подошла команда охраны, чтобы контролировать
ситуацию.

У Су Фу было несколько царапин на лице, немного крови, его волосы были в беспорядке, а
одежда была порвана теткой в неприличном виде. Он получил несколько ударов по телу,
интересно, есть ли синяки? После того как охрана взяла место происшествия под контроль,
кто-то спросил Су Фу, не хочет ли он отвезти его к врачу и купить лекарства. Су Фу
поблагодарил, покачал головой, нашел тихий уголок и молча сел.

Тетка все еще ругалась с охранниками, перечисляя злодеяния Су Фу, а некоторые зрители
перешептывались с ними. Охранники время от времени просили всех вести себя потише, но это
не имело никакого отношения к Су Фу.

Су Фу сидел на земле, прислонившись к стене, и чувствовал, что время внезапно остановилось,
он мог только устало вздохнуть. Только что произошло то, что помимо выхода, он совершил
самый безумный поступок, настолько безумный, что он сам чувствовал себя невероятно. Если
дать ему еще один шанс, он может хорошенько подумать, стоит ли ему это делать, но теперь он
это сделал, и после этого неважно, что он чувствует, кроме усталости и небольшой боли. Пусть
эта женщина получит хоть проблеск жизни.

Сердце бьется быстро, но сердце очень спокойное, спокойное, заставляющее его не обращать



внимания на шум вокруг.

Он не знал, насколько он добр, чтобы сделать такой шаг, но когда он увидел беспомощность
матери, трусость ее мужа и высокомерие свекрови, он не мог не заменить свои отношения с
семьей Хэ. Он подумал, если бы он оказался в ситуации с матерью, какой бы была его
беспомощность - беспомощной, разочаровывающей и безнадежной.

Он обнаружил, что его нынешняя ситуация с семьей Хэ ничем не отличается от ситуации
беременной женщины. Высокомерная свекровь, контролирующая всю семью, муж, во всем
подчиняющийся матери, "я" без статуса, дом без смысла.

Власть зациклена на посторонних. Думая о себе и семье Хэ, Су Фу всегда ставил на первое
место чувства, возникшие между ним и Хэ Шаоци за последние десять лет. Чувства стали
помехой для принятия решения, заставляя его колебаться и позволяя ему колебаться. Однако,
видя сегодня роженицу и его мужа, видя привязанность и разочарование в глазах роженицы,
когда она звала на помощь, и видя, как муж не подчинился тревоге и беспокойству, когда его
мать хотела расписаться, у них должны быть чувства, и даже любовь. Кристалл, но результат?
Что толку от любви в такой депрессивной семье?

Семьей нужно управлять, нужно терпеть друг друга, нужно брать на себя ответственность, а не
полагаться на бледное "я тебя люблю".

Су Фу сидел на полу, смотрел на три слова "в операционной" на двери операционной, думал и
решал. Постепенно его затуманенный мозг медленно прояснился, в нем появились слабая боль
и облегчение.

"Маленький Фу!"

Не знаю, сколько прошло времени, Хэ Шаоци бросился к нему и присел на корточки, глядя на
Су Фу, который был совершенно изранен, его глаза были полны страдания. Он ждал внизу
вместе с родителями. Увидев, что Су Фу не спустился, он пошел искать его. Позже он услышал,
что на 8-м этаже произошел несчастный случай, и поспешил пойти посмотреть на него.
Неожиданно он увидел Су Фу в таком состоянии.

"Почему так болит? Я отведу тебя к врачу за лекарством". Хэ Шаоци осторожно коснулся лица
Су Фу, его руки дрожали, и он не решался дотронуться до раны.

Су Фу поднял на него глаза, покачал головой и сказал: "Я в порядке, я хочу подождать".

Он хотел подождать, чтобы убедиться, что материнская операция прошла успешно. Он
надеялся, что его сегодняшние усилия были не напрасны. Ведь это две драгоценные жизни -
матери и ребенка.

Хэ Шаоци тоже слышал о том, что сейчас произошло. Он не был согласен с безрассудством Су
Фу. В конце концов, это было семейное дело, а Су Фу был любопытным. Но когда он увидел Су
Фу, его израненное лицо и хрупкое выражение не позволили ему обвинить его, поэтому он
кивнул, сел рядом с ним на корточки и стал ждать результата вместе с ним.

Су Фу смотрел на него, молчал, просто ждал и ждал. Позже он осторожно прислонил голову к
плечу Хэ Шаоци. Хэ Шаоци слегка улыбнулся, протянул руку, чтобы коснуться волос Су Фу, и
расправил их. Он был очень рад близости Су Фу, но не видел медленно краснеющих глаз Су Фу.



Я не знаю, сколько времени прошло. Свет в операционной погас, и дверь операционной
открылась. Муж матери поспешил туда и спросил, что происходит. Тетя тоже была немного в
ожидании результата.

"Поздравляю, здоровая маленькая принцесса, мать и дочь в безопасности".

Услышав эти слова, Су Фу наконец-то вздохнул с облегчением, и уголки его рта, опустившиеся
за день, наконец-то поднялись вверх.

Но тетя не была так счастлива, как Су Фу. Как только она услышала, что это ее дочь, она тут
же выругалась: "Ба! Бесполезные вещи, да еще и операция! Что толку рожать! Мы не
расписывались, в вашей больнице нужна операция и деньги, платите за нее сами! Не повезло!"

Сказав это, тетка собралась уходить. Через мгновение она увидела, что ее сын хочет подойти и
обнять дочь, которую вынесла медсестра. Она посмотрела на него и самовольно оттащила его.
Пока она шла, она говорила: "Я не могу родить сына, давайте уйдем. , "Поторопись, это
несчастливое место очень плохо для восьми жизней плесени крови сегодня!".

Муж матери казался беспомощным, но его все равно утащила мать.

Су Фу холодно посмотрел на этот фарс и встал с помощью Хэ Шаоци. Он посмотрел на
новорожденного ребенка. Он был грязен и не прикасался к нему. Он только улыбнулся ребенку
и медсестре, а затем отошел в сторону. Освободил дорогу врачам и медсестрам.

Когда врачи и медсестры хотели поблагодарить Су Фу за сегодняшнюю помощь, Су Фу уже
молча ушел.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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